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Warnings

Tray (1) Seat Pad (1)Base (1) Seat Ring (1) 

Lower Leg (3)Upper Leg (3)

READ AND FOLLOW ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS! FAILURE TO DO SO COULD RESULT IN 
SERIOUS INJURY OR DEATH! 

• NEVER leave child unattended. ALWAYS keep child in view while in the ExerSaucer®.
• Read all instructions before assembly and use of the ExerSaucer.
• Keep instructions for future use.
• Keep children away from unassembled product.
• Adult assembly required. Take care when unpacking and assembling; contains small parts and some items with sharp edges.
• To prevent a possible choking hazard, remove and immediately discard packing material before using this product.
• STRINGS CAN CAUSE STRANGULATION!

- DO NOT place the ExerSaucer anywhere near cords from window blinds, draperies, phone, etc. 
- DO NOT place items with a string around your child’s neck such as hood strings or pacifier cords. 
- DO NOT suspend strings over product or attach strings to toys. 

• NEVER use near stairs or steps.
• NEVER use ExerSaucer near ranges, radiators, space heaters, and fireplaces.
• NEVER use ExerSaucer in or near swimming pools or other bodies of water.
• DO NOT fill the ExerSaucer tray with water.
• DO NOT fold or adjust height while baby is sitting in ExerSaucer. 
• DO NOT use the ExerSaucer if any parts are missing or broken.
• NEVER use as a sled.
• DO NOT allow child to sleep in ExerSaucer.
• DO NOT spin baby in seat. Only permit baby to rotate the seat. 
• For use by children who are at least 4 months old AND can hold up their head and neck unassisted.
• Stop using ExerSaucer when your child reaches any of the following developmental stages:

- Can walk by himself/herself. 
- Is over 30” (76 cm) tall.
- Can climb out of the product.
- Can stand flat-footed in the ExerSaucer in the highest adjustment level.

• Allow only the baby’s toes to touch the base. DO NOT allow the baby to stand flat-footed on the base.
• DO NOT use or store this product outdoors.
• To avoid tip over, place product on flat, level floor.

Registration Information
Please register this product so we can reach you if there is a safety alert or recall. We will not sell, rent, or share your personal 
information. To register your product, please complete and mail the card that came with it or visit our on-line registration at 

http://plweb.evenflo.com/productreg.aspx

For future reference, record the Model Number and Date of Manufacture below.

Model Number: Date of Manufacture:
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3.Press assembled seat ring H down firmly onto the top of
the tray I until it snaps into place and spins freely.

2.Turn seat ring right side up. 
Align the triangle D on the back of the seat ring with the
triangle E on the seat pad label. 
Snap the plastic tabs F on the pad over the pegs G on 
the seat ring. 
Continue this process until all tabs are attached to all pegs.

H

Assembling the ExerSaucer

5. Locate the tray I and three spring domes N.
Place each spring dome onto the tray over each leg
opening, as shown. Press the spring dome downward
while turning until it locks into place.

6.Turn the tray over and place three large springs P into
the center of each spring dome N.

F

G

Assembling the ExerSaucer

If you don’t line up the alignment guides properly, the spring
dome may come off of the tray and cause injury.

WARNING
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Make sure the alignment guides O line up properly, as
shown.
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4.Locate three lower legs J and base K.
Install lower legs, with the holes L facing outward, by aligning the three locking tabs M over the slots in the base, as
shown. (The flat side of the lower leg must face toward the center of the base.) Insert the locking tabs M into and through
the slots and snap the lower legs onto the base K.
Turn the base K upside down and make sure the locking tabs M on each lower leg J are completely pushed through to
the underside of the base and have locked over the edge of the opening, as shown. 
Note: Check to ensure that the locking tabs M are locked in place by moving lower legs from side-to-side, as shown. If lower
legs are not locked in place, repeat this step.

1.Place seat ring A upside down and locate the wheel 
holders B. Snap six (6) seat wheels C into wheel holders,
as shown.
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Attaching the Toys

Q

J

8.Align and start each upper leg Q into the lower leg J.
Push button R and guide upper leg into lower leg until
upper leg snaps into place. 

To adjust height:
ALWAYS remove baby from ExerSaucer before adjusting.
Push button R until the desired height is obtained. Make
sure that all three legs are adjusted to the same position.

• During use, allow the baby’s toes only to touch the
base. DO NOT allow the baby to stand flat-footed
on the base. As baby grows and becomes more
active, raise the tray to the next level so that baby
enjoys the most comfortable fit and maximum use
of the rock, spin, and bounce features.

• Stop using the ExerSaucer when your child can
stand flat-footed when adjusted to its highest
level.

WARNINGQ

R

Press here

Machine wash pad in cold water, delicate cycle. Tumble dry, low heat for 10 – 15 minutes. DO NOT use harsh detergents or bleach.
DO NOT dry clean. Wipe plastic parts with mild soap and water.

For a period of 90 days from the original purchase of this Product, Evenflo warrants to the original end user (“Purchaser”) this Product 
(including any accessories) against defects in material or workmanship. Evenflo’s sole obligation under this express limited warranty shall be, at
Evenflo’s option, to repair or replace any Product that is determined to be defective by Evenflo and determined to be covered by this warranty.

Repair or replacement as provided under this warranty is the exclusive remedy of the Purchaser. Proof of purchase in the form of a receipted
invoice or bill of sale evidencing that the Product is within the warranty period must be presented to obtain warranty service. This express 
limited warranty is extended by Evenflo ONLY to the original Purchaser of the Product and is not assignable or transferable to subsequent 
purchasers or end users of the Product. For warranty service, contact Evenflo’s ParentLink Consumer Resource Center at (800) 233-5921 or
www.evenflo.com.  

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ON THIS PRODUCT IS HEREBY DISCLAIMED. EVENFLO SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, SPECIAL OR
PUNITIVE DAMAGES OF ANY KIND FOR BREACH OF THE EXPRESS LIMITED WARRANTY ON THIS PRODUCT, OR ANY WARRANTY IMPLIED BY
OPERATION OF LAW.  OTHER THAN THE EXPRESS LIMITED WARRANTY SET FORTH ABOVE, THERE ARE NO OTHER WARRANTIES THAT
ACCOMPANY THIS PRODUCT AND ANY ORAL, WRITTEN OR ANY OTHER EXPRESS REPRESENTATION OF ANY KIND IS HEREBY DISCLAIMED.

Care and Maintenance

Limited Warranty
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Assembling the ExerSaucer

7. Insert three upper legs Q over the springs and onto
the tray. Twist each upper leg, as shown. Make sure
height adjustment button R is facing outward. 
After all three upper legs are installed, turn tray over
to the upright position. 

QQ

Q

R

Q
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ADVERTENCIA
Advertencias
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¡LEA Y SIGA TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES. NO HACERLO PODRÍA OCASIONAR LESIONES 
GRAVES O LA MUERTE! 

• NUNCA deje al niño sin supervisión. SIEMPRE mantenga al niño a la vista cuando use el ejercitador ExerSaucer.
• Lea todas las instrucciones antes de ensamblar y usar el ejercitador ExerSaucer.
• Guarde las instrucciones para referencia futura.
• Mantenga a los niños alejados del producto sin ensamblar.
• Se requiere que un adulto ensamble el producto. Tenga cuidado al desempacar y ensamblar el producto; contiene partes pequeñas 

y algunos artículos con bordes afilados.
• Para evitar un posible peligro de asfixia, retire y descarte de inmediato el material de empaque antes de usar este producto.
• ¡LOS CORDONES PUEDEN CAUSAR ESTRANGULACIÓN!

- NO coloque el ejercitador ExerSaucer en ningún lugar cercano a los cordones de persianas, cortinas, teléfono, etc.
- NO coloque artículos con cordón alrededor del cuello del niño, como lazos de gorros o cordones de chupón.
- NO suspenda cordones sobre el producto ni ponga cordones en los juguetes.

• NUNCA use este producto cerca de escaleras o escalones.
• NUNCA use el ejercitador ExerSaucer cerca de hornillas, radiadores, calefactores y chimeneas.
• NUNCA use el ejercitador ExerSaucer en o cerca de albercas u otros cuerpos de agua.
• NO llene la charola del ejercitador ExerSaucer con agua.
• NO pliegue ni ajuste la altura mientras el bebé está sentado en el ejercitador ExerSaucer.
• NO use el ejercitador ExerSaucer si faltan partes o están rotas.
• NUNCA use el ejercitador como trineo.
• NO permita que el niño duerma en el ejercitador ExerSaucer.
• NO haga girar al bebé en el asiento. Permita que sólo el bebé gire el asiento.
• El ejercitador ExerSaucer es para niños de por lo menos 4 meses de edad Y que pueden mantener la cabeza y el cuello erguidos 

sin ayuda.
• Deje de usar el ejercitador ExerSaucer una vez que el niño alcance cualquiera de las siguientes etapas del desarrollo:

- Puede caminar por sí mismo.
- Mide más de 76 cm de estatura.
- Puede trepar y salir del ejercitador.
- Puede pararse con la planta de los sobre el piso en el ejercitador ExerSaucer en el nivel de ajuste más alto.

• Permita que sólo los dedos de los pies del bebé toquen la base. NO permita que el bebé se pare con la planta de ambos pies sobre 
la base.

• NO use ni almacene este producto en exteriores.
• Para evitar que se vuelque, coloque el producto sobre suelo plano y nivelado.

Para referencia futura, registre el número de modelo y la fecha de fabricación, los cuales pueden encontrarse en el respaldo
o la parte inferior de la silla alta.

Número de modelo: Fecha de la fabricación :

Información de Registro
Registre este producto para que podamos comunicarnos con usted en caso de un aviso de seguridad o retiro de producto
del mercado. No venderemos, alquilaremos ni compartiremos su información personal.
Para registrar su producto, llene debidamente y envíe por correo la tarjeta que se incluye o visite nuestro registro en línea en 

http://plweb.evenflo.com/productreg.aspx
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Ensamblado del ejercitador Ensamblado del ejercitador

Si no alinea correctamente las guías de alineación, el
domo de resorte podría desprenderse de la charola y
causar lesiones.

Asegúrese de que las guías de alineación O se alineen
correctamente, como se muestra.

ADVERTENCIA

3.Presione firmemente el anillo del asiento H ensamblado a la
parte superior de la charola I hasta que encaje en su lugar
y gire libremente.

2.Coloque el anillo del asiento con el lado derecho hacia arriba.
Alinee el triángulo D en la parte posterior del anillo del
asiento con el triángulo E en la etiqueta del acolchado
delasiento. 
Inserte las lengüetas de plástico F del acolchado sobre las
espigas G en el anillo del asiento. 
Repita este proceso alrededor de todo el anillo del asiento.

H

1.Ponga boca abajo el anillo del asiento A y localice los 
sujetadores de las ruedas B. Encaje las seis (6) ruedas 
del asiento C en los sujetadores de ruedas, tal como 
se muestra.

B

C

B

I

5. Localice la charola I y los tres domos de resorte N.
Coloque cada domo de resorte en la charola sobre la
abertura de cada pata, como se muestra. Presione y gire
el domo de resorte hacia abajo hasta que se ajuste en 
su lugar.

6.Voltee la charola y coloque los tres resortes grandes P
en el centro de cada domo de resorte N.

P

PP

N

N

N

N

N

I O

A

4.Localice tres patas inferiores J y la base K. Instale las patas inferiores con los orificios L orientados hacia afuera y alinee las
tres lengüetas de fijación M sobre las ranuras de la base, como se muestra. (El lado plano de la pata inferior debe estar orien-
tado hacia el centro de la base.
Inserte las lengüetas de fijación M a través de las ranuras y ajuste con un chasquido las piernas inferiores sobre la base.
Invierta la base K y asegúrese de que las lengüetas de fijación M en cada pata J pasen por completo a través de la parte
inferior de la base hasta quedar firmemente ajustadas sobre el borde de la abertura, como se muestra.
Nota: Verifique que las lengüetas de fijación M queden bien aseguradas moviendo las patas inferiores de lado a lado, como
se muestra. Si las patas inferiores no están bien aseguradas, repita este paso.
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Ensamblado del ejercitador Cómo montar los juguetes

ADVERTENCIA

Lave al acolchado a máquina con agua fría y jabón suave en el ciclo para ropa delicada. Seque en la secadora a temperatura baja
durante 10 a 15 minutos. NO use detergentes fuertes ni blanqueador, ni cloro. NO limpie en seco. Limpie las partes de plástico con
jabón suave y agua. NO use este producto si alguna parte está dañada o rota.

Cuidado y mantenimiento

• www.evenflo.com • USA: 1-800-233-5921 8 AM a 5 PM hora del Este 
• México: 01-800-706-12-00 

Answers. Advice. Affirmation.™

• Durante el uso, permita que sólo los dedos de los pies del
bebé toquen la base. NO PERMITA que el bebé se pare
con los pies planos sobre la base. A medida que el bebé
vaya creciendo y aumente su nivel de actividad, suba la
charola al siguiente nivel para que el bebé disfrute el ajuste
más cómodo y aproveche al máximo las funciones de
mecer, girar y rebotar.

• Deje de usar este producto cuando el niño puede pararse
con los pies planos sobre el piso en la unidad cuando se
ajusta al nivel más alto.

Garantía Limitada para consumidores que residen en MéxicoQ

J

8.Alinee y empiece a introducir cada pata superior Q en la
pata inferior J. Presione el botón R y guíe cada pata 
superior dentro de cada pata inferior hasta que los ensam-
bles de las patas superiores encajen en su lugar. 

Para ajustar la altura:
SIEMPRE quite al bebé del ExerSaucer antes de hacer los
ajustes. Presione el botón R hasta obtener la posición deseada.
Asegúrese de que las tres patas estén en la misma posición.Q

R

7. Inserte las tres patas superiores Q sobre los resortes 
y en la charola. Gire cada pata superior, como se
muestra. Asegúrese de que el botón de ajuste de
altura R esté orientado hacia afuera.
Después de instalar las tres patas, voltee la charola a
la posición vertical. 

QQ
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R
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Prensa aqui
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Durante un periodo de noventa (90) días a partir de la fecha de compra original de este Producto, Evenflo garantiza al usuario
final ("Comprador") que este Producto (incluidos sus accesorios) está libre de defectos de material y mano de obra. La única
obligación de Evenflo bajo esta garantía limitada expresa será, a opción de Evenflo, reparar o reemplazar un Producto que
Evenflo haya determinado que es defectuoso y que esté cubierto bajo esta garantía.
La reparación o reemplazo tal como se especifica en esta garantía es el único recurso para el Comprador. Para obtener el servi-
cio de garantía es necesario presentar comprobante de compra en forma de recibo o factura de compra en donde conste que el
Producto está dentro del periodo de garantía. Evenflo extiende esta garantía limitada expresa al comprador original del
Producto solamente y no es asignable ni transferible a compradores o usuarios finales subsiguientes. Para obtener el servicio de
garantía, comuníquese con ParentLink Consumer Resource Center de Evenflo al (800) 233-5921 o en www.evenflo.com.
EXCEPTO EN LA MEDIDA QUE LA LEY APLICABLE LO PROHÍBA, POR MEDIO DE LA PRESENTE SE NIEGA CUALQUIER GARANTÍA
IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD REFERENTE A CUALQUIER USO GENERAL O ESPECÍFICO DE ESTE PRODUCTO.
EVENFLO NO SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO INCIDENTAL O INDIRECTO CAUSADO POR EL INCUMPLIMIENTO DE
CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA RESPECTO A ESTE PRODUCTO. NINGUNA OTRA GARANTÍA ACOMPAÑA A ESTE
PRODUCTO Y SE NIEGA CUALQUIER OTRA DECLARACIÓN ORAL, ESCRITA O EXPRESA DE CUALQUIER TIPO.

Garantía Limitada para consumidores que residen en Estados Unidos
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